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Obligativitatea rugăciunii în congregație
وجوب أداء الصلاة في الجماعة
De la ʿAbd al-ʿAzīz ibn ʿAbd Allāh ibn Bāz către musulmanii care vor citi aceste rânduri. Allah să-i călăuzească spre ceea ce Îi este plăcut și să ne așeze, pe mine și pe ei, printre cei care se tem de El și au evlavie față de El. Āmīn.
Pacea, îndurarea și binecuvântările lui Allah fie asupra voastră!
Așadar, am aflat că mulți oameni tratează cu nepăsare împlinirea rugăciunii în congregație, invocând îngăduința unor învățați în această privință. De aceea, am datoria să arăt cât de însemnat și de grav este acest lucru. Musulmanul nu trebuie să trateze cu nepăsare o chestiune căreia Allah i-a dat o mare însemnătate în Cartea Sa și căreia i-a dat o mare însemnătate și nobilul Său Trimis — asupra lui fie cele mai alese binecuvântări și salutări din partea Domnului său. Allah Preaslăvitul a pomenit adesea rugăciunea în Cartea Sa cea nobilă, i-a arătat însemnătatea și a poruncit păstrarea ei cu grijă și împlinirea ei în congregație. El ne-a înștiințat că nepăsarea și lenea față de ea sunt însușiri ale ipocriților. Preaînaltul a spus în Cartea Sa cea limpede:
حَـٰفِظُوا۟ عَلَى ٱلصَّلَوَٰتِ وَٱلصَّلَوٰةِ ٱلْوُسْطَىٰ وَقُومُوا۟ لِلَّهِ قَـٰنِتِينَ
Păziți cu grijă rugăciunile și rugăciunea de mijloc și stați înaintea lui Allah cu supunere!
Coran 2:238
Cum se poate recunoaște că robul păzește rugăciunea și o prețuiește, dacă lipsește de la împlinirea ei împreună cu frații săi și o tratează cu nepăsare? Preaînaltul a spus:
وَأَقِيمُوا۟ ٱلصَّلَوٰةَ وَءَاتُوا۟ ٱلزَّكَوٰةَ وَٱرْكَعُوا۟ مَعَ ٱلرَّٰكِعِينَ
Împliniți rugăciunea, dați zakātul și plecați-vă împreună cu cei care se pleacă!
Coran 2:43
Acest verset nobil este un text limpede cu privire la obligativitatea rugăciunii în congregație și a participării alături de cei care se roagă. Dacă ar fi fost avută în vedere numai împlinirea rugăciunii, nu ar fi fost limpede rostul încheierii versetului prin cuvintele Preaslăvitului:
وَٱرْكَعُوا۟ مَعَ ٱلرَّٰكِعِينَ
Și plecați-vă împreună cu cei care se pleacă!
Coran 2:43
Aceasta deoarece împlinirea rugăciunii fusese deja poruncită la începutul versetului. Allah Preaînaltul a spus:
وَإِذَا كُنتَ فِيهِمْ فَأَقَمْتَ لَهُمُ ٱلصَّلَوٰةَ فَلْتَقُمْ طَآئِفَةٌ مِّنْهُم مَّعَكَ وَلْيَأْخُذُوٓا۟ أَسْلِحَتَهُمْ فَإِذَا سَجَدُوا۟ فَلْيَكُونُوا۟ مِن وَرَآئِكُمْ وَلْتَأْتِ طَآئِفَةٌ أُخْرَىٰ لَمْ يُصَلُّوا۟ فَلْيُصَلُّوا۟ مَعَكَ وَلْيَأْخُذُوا۟ حِذْرَهُمْ وَأَسْلِحَتَهُمْ
Iar când te afli printre ei și le conduci rugăciunea, un grup dintre ei să stea cu tine și să-și ia armele. După ce se prosternează, să treacă în spatele vostru și să vină un alt grup, care încă nu s-a rugat, să se roage cu tine și să-și ia măsurile de pază și armele.
Coran 4:102
Preaslăvitul a făcut obligatorie împlinirea rugăciunii în congregație chiar și în vreme de război. Cu atât mai mult în vreme de pace!
Dacă ar fi fost îngăduit cuiva să lipsească de la rugăciunea în congregație, cei aflați față în față cu dușmanul și amenințați de atacul lui ar fi fost mai îndreptățiți să primească această îngăduință. Întrucât nu s-a întâmplat astfel, se știe că rugăciunea în congregație este una dintre cele mai însemnate îndatoriri și că nimănui nu-i este îngăduit să lipsească de la ea.
În cele două Ṣaḥīḥ-uri, de la Abū Hurayrah, Allah să fie mulțumit de el, se relatează că Profetul ﷺ a spus: „M-am gândit să poruncesc să se înceapă rugăciunea, apoi să poruncesc unui bărbat să-i conducă pe oameni în rugăciune, iar eu să plec, împreună cu niște bărbați care duc legături de lemne, la oameni care nu iau parte la rugăciune și să dau foc caselor lor.” Acesta este pasajul din hadith.
În Ṣaḥīḥ Muslim, ʿAbd Allāh ibn Masʿūd, Allah să fie mulțumit de el, a spus: „Ne-am văzut într-o vreme în care nu lipsea de la rugăciune decât un ipocrit a cărui ipocrizie era cunoscută ori un bolnav. Chiar și bolnavul mergea între doi bărbați, până ajungea la rugăciune.”
El a mai spus: „Trimisul lui Allah ﷺ ne-a învățat rânduielile călăuzirii, iar printre rânduielile călăuzirii se află rugăciunea în moscheea în care se face chemarea la ea.”
Tot acolo, de la el se relatează: „Cel care dorește să-L întâlnească mâine pe Allah ca musulman să păzească aceste rugăciuni acolo unde se face chemarea la ele. Allah i-a rânduit Profetului vostru rânduieli ale călăuzirii, iar ele fac parte din rânduielile călăuzirii. Dacă v-ați ruga în casele voastre, așa cum se roagă în casa lui acest om care lipsește, ați părăsi Sunna Profetului vostru. Iar dacă ați părăsi Sunna Profetului vostru, ați rătăci. Nu este om care să se purifice, împlinind bine purificarea, apoi să pornească spre una dintre aceste moschei, fără ca Allah să-i scrie pentru fiecare pas pe care îl face o faptă bună, să-l înalțe cu o treaptă și să-i șteargă un păcat. Ne-am văzut într-o vreme în care nu lipsea de la ea decât un ipocrit a cărui ipocrizie era cunoscută. Omul era adus sprijinindu-se între doi bărbați, până era așezat în rând.”
Tot în Ṣaḥīḥ Muslim, de la Abū Hurayrah, Allah să fie mulțumit de el, se relatează că un nevăzător a spus: „Trimis al lui Allah, nu am pe cineva care să mă însoțească la moschee. Am îngăduința să mă rog în casa mea?” Profetul ﷺ l-a întrebat: „Auzi chemarea la rugăciune?” El a răspuns: „Da.” I-a spus: „Atunci răspunde-i!”
Hadithurile care arată obligativitatea rugăciunii în congregație și obligativitatea împlinirii ei în casele lui Allah, pe care Allah a îngăduit să fie înălțate și în care să fie pomenit Numele Său, sunt foarte multe.
Fiecare musulman are datoria să se îngrijească de acest lucru, să se grăbească spre el și să se îndemne la el împreună cu copiii săi, cu cei ai casei, cu vecinii și cu ceilalți frați musulmani. Aceasta înseamnă împlinirea poruncii lui Allah și a Trimisului Său, ferirea de ceea ce Allah și Trimisul Său au oprit și îndepărtarea de asemănarea cu oamenii ipocriziei. Allah i-a descris prin însușiri vrednice de osândă, iar una dintre cele mai rele este lenea lor față de rugăciune. Preaînaltul a spus:
إِنَّ ٱلْمُنَـٰفِقِينَ يُخَـٰدِعُونَ ٱللَّهَ وَهُوَ خَـٰدِعُهُمْ وَإِذَا قَامُوٓا۟ إِلَى ٱلصَّلَوٰةِ قَامُوا۟ كُسَالَىٰ يُرَآءُونَ ٱلنَّاسَ وَلَا يَذْكُرُونَ ٱللَّهَ إِلَّا قَلِيلًا مُّذَبْذَبِينَ بَيْنَ ذَٰلِكَ لَآ إِلَىٰ هَـٰٓؤُلَآءِ وَلَآ إِلَىٰ هَـٰٓؤُلَآءِ ۚ وَمَن يُضْلِلِ ٱللَّهُ فَلَن تَجِدَ لَهُۥ سَبِيلًا
Ipocriții încearcă să-L înșele pe Allah, însă El le întoarce înșelăciunea împotriva lor. Când se ridică pentru rugăciune, se ridică leneși, ca să fie văzuți de oameni, și nu-L pomenesc pe Allah decât puțin. Oscilează între acestea: nici cu aceștia, nici cu aceia. Iar celui pe care Allah îl lasă în rătăcire nu-i vei găsi nicio cale.
Coran 4:142–143
Mai mult, lipsirea de la împlinirea ei în congregație este una dintre cele mai mari cauze care duc la părăsirea ei cu totul. Se știe că părăsirea rugăciunii este necredință, rătăcire și ieșire din cercul Islamului, după cuvintele Profetului ﷺ: „Între om și necredință și asocierea de parteneri se află părăsirea rugăciunii.” Muslim l-a consemnat în Ṣaḥīḥ-ul său de la Jābir, Allah să fie mulțumit de el.
Versetele și hadithurile despre însemnătatea rugăciunii, obligativitatea păzirii și împlinirii ei așa cum a rânduit Allah și avertizarea împotriva părăsirii ei sunt multe și cunoscute.
Fiecare musulman are, așadar, datoria să păzească rugăciunea la timpul ei, să o împlinească așa cum a rânduit Allah și să o facă împreună cu frații săi, în congregație, în casele lui Allah, din ascultare față de Allah Preaslăvitul și față de Trimisul Său ﷺ și pentru a se feri de mânia lui Allah și de pedeapsa Sa dureroasă.
Atunci când adevărul s-a arătat și dovezile sale au devenit limpezi, nimănui nu-i este îngăduit să se abată de la el pentru vorbele cutăruia sau cutăruia, căci Allah Preaslăvitul spune:
فَإِن تَنَـٰزَعْتُمْ فِى شَىْءٍ فَرُدُّوهُ إِلَى ٱللَّهِ وَٱلرَّسُولِ إِن كُنتُمْ تُؤْمِنُونَ بِٱللَّهِ وَٱلْيَوْمِ ٱلْـَٔاخِرِ ۚ ذَٰلِكَ خَيْرٌ وَأَحْسَنُ تَأْوِيلًا
Dacă vă aflați în neînțelegere asupra unui lucru, întoarceți-l la Allah și la Trimis, dacă aveți credință în Allah și în Ziua de Apoi. Aceasta este mai bine și duce la cea mai bună încheiere.
Coran 4:59
Preaslăvitul mai spune:
فَلْيَحْذَرِ ٱلَّذِينَ يُخَالِفُونَ عَنْ أَمْرِهِۦٓ أَن تُصِيبَهُمْ فِتْنَةٌ أَوْ يُصِيبَهُمْ عَذَابٌ أَلِيمٌ
Să se ferească cei care se împotrivesc poruncii sale, ca nu cumva să-i lovească o încercare ori să-i lovească o pedeapsă dureroasă.
Coran 24:63
Nu sunt ascunse numeroasele foloase și marile binefaceri ale rugăciunii în congregație. Printre cele mai limpezi se află cunoașterea reciprocă, întrajutorarea în bine și evlavie și îndemnul reciproc la adevăr și la răbdare.
La acestea se adaugă încurajarea celui care lipsește, învățarea celui neștiutor, necăjirea oamenilor ipocriziei și îndepărtarea de calea lor, arătarea rânduielilor lui Allah printre robii Săi, chemarea la Allah Preaslăvitul prin cuvânt și faptă și multe alte foloase.
Allah să ne călăuzească, pe mine și pe voi, spre ceea ce Îi este plăcut și spre îndreptarea lucrurilor acestei lumi și ale Vieții de Apoi. Să ne ferească pe toți de răul sufletelor noastre, de faptele noastre rele și de asemănarea cu necredincioșii și ipocriții. El este Darnic și Generos.
Pacea, îndurarea și binecuvântările lui Allah fie asupra voastră! Allah să-l binecuvânteze și să-l salute pe Profetul nostru Muḥammad, precum și pe familia și pe companionii săi.
Răspunsuri despre rugăciunea de Fajr
فتاوى عن صلاة الفجر
Fixarea intenționată a alarmei după răsărit
**Întrebare:** Sunt un tânăr care se străduiește să păzească rugăciunea, însă mă culc târziu și fixez ceasul deșteptător la ora șapte dimineața, adică după răsăritul soarelui. Apoi mă rog și merg la cursuri. Uneori, joia sau vinerea, mă trezesc târziu, cu o oră sau două înainte de rugăciunea de Ẓuhr, și mă rog Fajr când mă trezesc. De cele mai multe ori mă rog în camera mea din cămin, deși moscheea căminului universitar nu este departe de mine. Unul dintre frați mi-a atras atenția că acest lucru nu este îngăduit. Vă rog să lămuriți hotărârea cu privire la cele de mai sus. Allah să vă răsplătească cu bine!
**Răspuns:** Cel care fixează intenționat ceasul după răsăritul soarelui, pentru a nu împlini rugăciunea obligatorie de Fajr la timpul ei, este socotit ca unul care a părăsit-o în mod voit. Potrivit unui grup de învățați, prin aceasta este necredincios — Îi cerem lui Allah ocrotire — deoarece a părăsit rugăciunea în mod voit. La fel este dacă o amână intenționat până aproape de Ẓuhr, apoi împlinește atunci rugăciunea de Fajr.
Cât despre cel pe care l-a biruit somnul până când a trecut timpul rugăciunii, aceasta nu-i dăunează. El trebuie să se roage când se trezește și nu are păcat dacă l-a biruit somnul ori a omis-o din uitare. Însă omul care o amână în mod voit după ieșirea timpului ei sau își fixează ceasul după acel timp, ca să nu se trezească la timp, este socotit ca unul care a părăsit-o în mod voit. După toți învățații, el a săvârșit un lucru foarte grav. Dar este sau nu necredincios?
Există neînțelegere între învățați în această privință, dacă nu a negat obligativitatea ei. Majoritatea consideră că, prin aceasta, nu cade în necredința majoră. Un grup de oameni ai științei consideră însă că el cade astfel în necredința majoră. Aceasta este și ceea ce s-a transmis de la companioni, Allah să fie mulțumit de ei toți. Profetul ﷺ spune: „Între om și necredință și asocierea de parteneri se află părăsirea rugăciunii.” El ﷺ mai spune: „Legământul dintre noi și ei este rugăciunea. Cel care o părăsește a devenit necredincios.”
Tot astfel, lipsirea de la rugăciunea în congregație este un lucru oprit. Cel care poartă răspunderea îndatoririlor religioase trebuie să se roage în moschee. În hadithul lui Ibn Umm Maktūm, care era nevăzător, se relatează că el a spus: „Trimis al lui Allah, nu am pe cineva care să mă conducă la moschee.” I-a cerut Trimisului lui Allah ﷺ îngăduința de a se ruga acasă. Acesta i-a dat îngăduința, dar, când omul s-a întors să plece, l-a chemat și l-a întrebat: „Auzi chemarea la rugăciune?” El a răspuns: „Da.” I-a spus: „Atunci răspunde-i!”
Acesta era un nevăzător care nu avea pe cineva potrivit să-l însoțească și, cu toate acestea, Profetul ﷺ i-a poruncit să se roage în moschee. Cel sănătos și văzător este cu atât mai dator să facă aceasta. Ceea ce se urmărește este că dreptcredinciosul trebuie să se roage în moschee. Nu-i este îngăduit să fie nepăsător și să se roage acasă, deși moscheea este aproape.
Printre cele relatate în această privință se află și cuvintele sale ﷺ: „Cel care aude chemarea și nu vine nu are rugăciune, afară de cel care are o scuză.” Ibn ʿAbbās, Allah să fie mulțumit de amândoi, a fost întrebat despre scuză și a răspuns: „Frica sau boala.”
Oboseala și rugăciunea acasă
**Întrebare:** Uneori sunt epuizat și obosit, mă culc târziu și nu reușesc să împlinesc rugăciunea de Fajr decât acasă. Este îngăduit acest lucru?
**Răspuns:** Bărbatul care poartă răspunderea îndatoririlor religioase trebuie să împlinească toate cele cinci rugăciuni în moschee, împreună cu frații săi musulmani. Nu-i este îngăduit să fie nepăsător în această privință. Lipsirea de la Fajr ori de la alte rugăciuni este una dintre însușirile ipocriziei, după cum Allah Preaputernicul a spus:
إِنَّ ٱلْمُنَـٰفِقِينَ يُخَـٰدِعُونَ ٱللَّهَ وَهُوَ خَـٰدِعُهُمْ وَإِذَا قَامُوٓا۟ إِلَى ٱلصَّلَوٰةِ قَامُوا۟ كُسَالَىٰ
Ipocriții încearcă să-L înșele pe Allah, însă El le întoarce înșelăciunea împotriva lor. Când se ridică pentru rugăciune, se ridică leneși.
Coran 4:142
Profetul ﷺ a spus: „Cele mai grele rugăciuni pentru ipocriți sunt rugăciunea de ʿIshāʾ și rugăciunea de Fajr. Dacă ar ști ce răsplată se află în ele, ar veni la ele chiar și târându-se.” Relatat de al-Bukhārī și Muslim. El ﷺ a mai spus: „Cel care aude chemarea și nu vine nu are rugăciune, afară de cel care are o scuză.” L-au consemnat Ibn Mājah, al-Dāraquṭnī și al-Ḥākim, cu un lanț de transmitere autentic.
Un nevăzător a venit la el ﷺ și i-a spus: „Trimis al lui Allah, nu am pe cineva potrivit care să mă însoțească la moschee. Am îngăduința să mă rog în casa mea?” Profetul ﷺ l-a întrebat: „Auzi chemarea la rugăciune?” El a răspuns: „Da.” I-a spus: „Atunci răspunde-i!” Muslim l-a consemnat în Ṣaḥīḥ-ul său. Dacă nevăzătorul care nu are pe cineva potrivit să-l însoțească nu are scuză pentru a lipsi de la rugăciunea în congregație, cu atât mai puțin au alții.
Celui care a pus întrebarea îi revine, așadar, datoria să se teamă de Allah Preaputernicul și să păzească rugăciunea în congregație, atât la Fajr, cât și la celelalte rugăciuni, și să se culce devreme, ca să poată să se trezească pentru rugăciunea de Fajr. Nu-i este îngăduit să se roage acasă decât dacă are o scuză recunoscută de Lege, precum boala sau frica. Allah să-i călăuzească pe toți spre ținerea de adevăr și statornicia în el.
Trezirea și sfătuirea vecinului
**Întrebare:** Am un prieten care locuiește aproape de mine, iar moscheea este foarte aproape de noi. Prietenul meu nu merge la rugăciunea de dimineață. Își petrece noaptea privind la televizor și jucând cărți, stă treaz până la primele ore ale dimineții și nu se roagă decât după răsăritul soarelui. L-am mustrat de multe ori, iar scuza sa era că nu aude chemarea la rugăciune, deși moscheea este foarte aproape de noi. I-am spus că doresc să-l trezesc pentru rugăciunea de dimineață. Merg, într-adevăr, la el și îl trezesc, dar nu-l văd la moschee. După rugăciune merg din nou și îl găsesc dormind. Îl mustru, iar el invocă scuze fără temei. Uneori îmi spune: „Tu răspunzi pentru mine înaintea lui Allah în Ziua Învierii, deoarece îmi ești vecin!” Vă rog să mă lămuriți: chiar sunt dator să-l trezesc pentru rugăciune?
**Răspuns:** Musulmanului nu-i este îngăduit să stea treaz noaptea într-un fel care îl face să piardă rugăciunea de Fajr în congregație ori la timpul ei, chiar dacă ar sta treaz pentru a citi Coranul ori pentru a căuta știința. Cu atât mai mult dacă stă treaz privind la televizor, jucând cărți ori făcând lucruri asemănătoare!
Prin această faptă, el păcătuiește și merită pedeapsa lui Allah Preaslăvitul. De asemenea, merită o pedeapsă din partea conducătorilor, care să-l oprească pe el și pe cei asemenea lui. Amânarea intenționată a rugăciunii până după răsăritul soarelui este, potrivit unui grup de oameni ai științei, necredință majoră, după cuvintele Profetului ﷺ: „Între om și necredință și asocierea de parteneri se află părăsirea rugăciunii.” Muslim l-a relatat în Ṣaḥīḥ-ul său. El ﷺ a mai spus: „Legământul dintre noi și ei este rugăciunea. Cel care o părăsește a devenit necredincios.” L-au consemnat imamul Aḥmad și autorii Sunan-urilor, de la Buraydah ibn al-Ḥuṣayb, Allah să fie mulțumit de el, cu un lanț de transmitere autentic.
În această privință mai sunt și alte hadithuri și relatări care arată necredința celui care amână rugăciunea în mod voit după ieșirea timpului ei, fără o scuză recunoscută de Lege.
Musulmanul are datoria să păzească rugăciunea la timpul ei și să ceară ajutorul cuiva din familia sa ori dintre frații săi ca să-l trezească pentru ea sau să aibă un ceas pe care să-l fixeze la timpul rugăciunii.
Când sfatul repetat nu dă roade
**Întrebare:** Unii dintre cei care se roagă la moscheea noastră lipsesc de la rugăciunea de Fajr. I-am sfătuit de mai multe ori. Să-i semnalez apoi comisiei sau să continui să-i sfătuiesc?
**Răspuns:** Te îndemnăm să continui sfatul și să-i vizitezi pe cei care lipsesc, împreună cu cei pe care îi poți lua dintre oamenii apropiați ai congregației, pentru a-i sfătui și a le arăta cât de mare este primejdia de a lipsi de la rugăciunea în congregație. Aceasta este una dintre trăsăturile oamenilor ipocriziei. Poate că vor răspunde și se vor călăuzi.
S-a transmis în mod autentic că Trimisul lui Allah ﷺ a spus: „Cele mai grele rugăciuni pentru ipocriți sunt rugăciunea de ʿIshāʾ și rugăciunea de Fajr. Dacă ar ști ce răsplată se află în ele, ar veni la ele chiar și târându-se.” El ﷺ a mai spus: „Cel care aude chemarea și nu vine nu are rugăciune, afară de cel care are o scuză.” Un nevăzător care nu avea pe cineva potrivit să-l însoțească i-a cerut îngăduința să se roage în casa sa. L-a întrebat: „Auzi chemarea la rugăciune?” El a răspuns: „Da.” I-a spus: „Atunci răspunde-i!” Într-o altă relatare, a spus: „Nu găsesc pentru tine o îngăduință.”
ʿAbd Allāh ibn Masʿūd, Allah să fie mulțumit de el — unul dintre companionii de seamă ai Profetului ﷺ — a spus: „Ne-am văzut într-o vreme în care nu lipsea de la ea decât un ipocrit a cărui ipocrizie era cunoscută.” Se referea la rugăciunea în congregație.
Fiecare musulman are datoria să păzească rugăciunea în congregație și să se ferească de a lipsi de la ea. Imamii moscheilor au datoria să-i sfătuiască pe cei care lipsesc, să le aducă aminte și să-i avertizeze cu privire la mânia și pedeapsa lui Allah. Dacă sfatul nu dă roade, trebuie ca situația celor care lipsesc să fie adusă la cunoștința centrului comisiei din cartierul moscheii, pentru ca acesta să ia măsurile necesare potrivit îndrumărilor pe care le are. Îi cerem lui Allah să-i călăuzească pe toți musulmanii spre ceea ce le aduce îndreptarea și îi scapă de mânia și de pedeapsa Sa.
Somnul nevoit și răsplata celorlalte rugăciuni
**Întrebare:** Dacă omul doarme și pierde rugăciunea de Fajr, Allah îi mai dă răsplata celorlalte rugăciuni din acea zi? Iar dacă o recuperează după ce se trezește, este primită de la el?
**Răspuns:** S-a transmis de la Trimisul ﷺ că a spus: „Cel care doarme și pierde rugăciunea ori o uită să o împlinească atunci când și-o amintește. Nu are altă ispășire decât aceasta.” Acest lucru cuprinde rugăciunea de dimineață și celelalte rugăciuni. Cât despre rugăciunile de după ea, dacă le păzește și le împlinește la timpul lor, somnul prin care a pierdut rugăciunea anterioară nu-i dăunează. Răsplata sa este întreagă, potrivit faptelor sale și străduinței sale în rugăciune.
Însă nu-i este îngăduit să fie nepăsător în această privință. Trebuie să însărcineze pe cineva să-l trezească, pentru a se ridica la rugăciune la timpul ei, ori să-și pună lângă cap un ceas care să-l înștiințeze la timpul rugăciunii, ca să nu fie neglijent ori nepăsător. Dacă îl biruie somnul, deși a luat măsurile necesare, nu are păcat. Trebuie să se grăbească să se roage de îndată ce se trezește.[1]
Note
1. Din cartea „Majmūʿ Fatāwā Samāḥat al-Shaykh Ibn Bāz”, culeasă de dr. ʿAbd Allāh al-Ṭayyār și Aḥmad ibn ʿAbd al-ʿAzīz ibn Bāz, Cartea rugăciunii.
Înapoi la pasaj fj-b0062
Glosar
الفجر
Fajr — Rugăciunea obligatorie de dimineață, înainte de răsăritul soarelui.
الجماعة
congregație — Adunarea musulmanilor care împlinesc rugăciunea împreună, conduși de un imam.
الظهر
Ẓuhr — Rugăciunea obligatorie de la amiază.
العشاء
ʿIshāʾ — Rugăciunea obligatorie de noapte.
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